19 PSA_69:02 | sink in deep mire, where [thEeTs AP "4 come into deep waters, where the floods
overflow me.
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overflow me.
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19 PSA_69:02 | sink in deep mire, where [thEeTs A3 14 come into deep waters, where the floods
overflow me.
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overflow me.



19 PSA_69:02 | sink in deep mire, where [theféi4 Ho-S8hdifg ™8 come into deep waters, where the floods
overflow me.



19 PSA_69:14 Deliver me out of the mire, atGHESMRGESKARTRE be delivered from them that hate me, and
out of the deep waters.



19 PSA_69:14 Deliver me out of the mire, atGHESMRGESKIRHRE be delivered from them that hate me, and
out of the deep waters.



19 PSA_69:14 Deliver me out of the mire, atGHESMRBESKARTRE be delivered from them that hate me, and
out of the deep waters.



19 PSA_69:14 Deliver me out of the mire, atGHESMERBESKILTRE be delivered from them that hate me, and
out of the deep waters.



19 PSA_69:14 Deliver me out of the mire, atGHESMRBESKHLTRE be delivered from them that hate me, and
out of the deep waters.



19 PSA_69:14 Deliver me out of the mire, atGHESMRBE K IfRE be delivered from them that hate me, and
out of the deep waters.



19 PSA_69:14 Deliver me out of the mire, and-fet e Rtk (& ne be delivered from them that hate me, and
out of the deep waters.
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And thou shalt say, Thus shall Babylon sink, and shall not rise from the evil that | will bring upon her: and they
shall be weary. Thusfar [are] the words of Jeremiah.
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shall be weary. Thusfar [are] the words of Jeremiah.
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24 JER 51:64 And thou shalt say, Thus shall B%ﬂ)yfgﬁaﬁ‘}lefséﬁa%all not rise from the evil that | will bring upon
her: and they shall be weary. Thus far [are] the words of Jeremiah.
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But when he saw the wind boisterous, he was afraid; and beginning to sink, he cried, saying, Lord, save me.
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But when he saw the wind boisterous, he was afraid; and beginning to sink, he cried, saying, Lord, save me.
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40 MAT_14:30 But when he saw the wind boi{&d06Thé a5 d; and beginning to sink, he cried, saying,
Lord, save me.
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And they beckoned unto [their] partners, which were in the other ship, that they should come and help them. And
they came, and filled both the ships, so that they began to sink.
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And they beckoned unto [their] partners, which were in the other ship, that they should come and help them. And
they came, and filled both the ships, so that they began to sink.
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42_LLUK_05:07 And they beckoned unto [their] attH&sORA R WEre in the other ship, that they should come and
help them. And they came, and filled both the ships, so that they began to sink.
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L et these sayings sink down into your ears: for the son of man shall be delivered into the hands of men.
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L et these sayings sink down into your ears: for the son of man shall be delivered into the hands of men.
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42 _LUK_09:44 Let these sayings sink down int®3:otted%: #6MA% 22 SON_of man shall be delivered into the
hands of men.
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